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Cao Việt Dũng
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L�I VæO SçCH

Tiếp theo chuyên khảo đầu tiên Sự biến đổi của tôn giáo tín
ngưỡng ở Việt Nam hiện nay, Tủ sách Khoa học Xã hội do Viện
Harvard-Yenching tài trợ hân hạnh giới thiệu với độc giả cuốn

sách thứ hai chuyên về nghiên cứu văn học: Nghiên cứu văn học Việt
Nam – những khả năng và thách thức.

Văn chương Việt Nam có thể được coi là có chiều dài lịch sử và tạo
được truyền thống riêng trong sinh quyển chung của vùng văn hóa Đông
Á. Nhưng nghiên cứu văn học ở Việt Nam lại là một chuyên ngành tương
đối trẻ. Dựa trên truyền thống luận bình và thưởng thức văn chương Đông
Á với đặc thù Việt Nam, ngành nghiên cứu văn học tiến một bước mới,
trở thành một ngành khoa học độc lập, phát triển cùng với sự du nhập của
tri thức khoa học phương Tây về xã hội và nhân văn. Chưa đầy một thế
kỷ phát triển, nghiên cứu văn học ở Việt Nam đã có những thành tựu
đáng kể trong việc phục hiện và kiến giải những giá trị dân tộc, cũng như
giới thiệu và tiếp cận văn chương thế giới. Luôn tham khảo quá khứ dân
tộc trong một hình dung toàn cảnh về sự phát triển liên tục của nhân loại
chính là một xu thế quan trọng của các hoạt động đó. Trong chuyển động
chung theo hướng vừa chuyên sâu vừa đa dạng của nghiên cứu khoa học
xã hội tại Việt Nam thời gian gần đây, giới nghiên cứu văn học cũng có
những bước đi mạnh dạn hơn nhằm trang bị lại và trang bị thêm các tri
thức và kỹ năng nghề nghiệp từ học giới quốc tế. Các lý thuyết và hệ thống
lý thuyết văn học của phần lớn các trường phái nghiên cứu trên thế giới
như Nga, Pháp, Mỹ… đã được giới thiệu và cập nhật dưới nhiều hình
thức. Nhiều nghiên cứu ứng dụng cũng đã lần lượt xuất hiện. Thành công,
khẳng định song hành cùng bất cập, hoài nghi; cơ hội, lựa chọn cũng đồng
thời với thách thức… luôn hiện hữu trong đời sống nghiên cứu văn
chương ở Việt Nam nhiều năm trở lại đây, mà điểm nóng là những va
chạm giữa lý thuyết du nhập và thực thể văn chương Việt. 

Xuất phát từ thực tế đó, chúng tôi tổ chức một chuyên đề gồm hai
phần chính: Phần thứ nhất với 3 tiểu luận có mục đích: nhìn nhận lại
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tiến trình các lý thuyết nước ngoài, chủ yếu là phương Tây, du nhập vào
Việt Nam; giới thiệu những thông tin căn bản nhất về hai luồng lý thuyết
hiện đang thu hút sự chú ý của các nhà nghiên cứu Việt Nam, là Pháp và
Mỹ; và tìm hiểu việc tiếp nhận Orientalism của Edward Said ở Đông Á
(bao gồm cả Việt Nam) như một minh họa cho “lý thuyết du hành”. Phần
thứ hai – chiếm nhiều số trang nhất và cũng là trọng tâm của chuyên đề,
gồm 6 tiểu luận - tập hợp các nghiên cứu nhằm vào đối tượng là văn
chương Việt Nam (từ cổ trung đại đến hiện đại). Đây là những nghiên
cứu ứng dụng trường hợp: đặt lý thuyết/phương pháp tiếp cận phương
Tây vào những trường hợp cụ thể phương Đông (Việt Nam). Chuyên
khảo, với chủ trương tập trung vào việc đổi mới (về góc nhìn, về cách tiếp
cận) cũng dành một phần đáng kể không gian diễn đàn cho những người
viết trẻ có khát vọng thể nghiệm. Ngoài ra, chuyên khảo còn có một tiểu
luận mang tính tổng quan, với những trao đổi, đề xuất liên quan đến cách
nhìn nhận hoặc phương thức xử lý các vấn đề đã / đang đặt ra trong
chuyên khảo và rộng hơn thế.

Theo chủ trương chung của nhóm biên tập, các tiểu luận gửi đến Tủ
sách, sau lần đọc tuyển sơ bộ, đều được ít nhất hai chuyên gia gần gũi với
vấn đề đặt ra thẩm định kỹ lưỡng (peer review). Các ý kiến phản biện
độc lập được coi là những trao đổi, gợi ý quan trọng để tác giả chỉnh sửa
bài viết tốt hơn, nhưng không có tính áp đặt. Vì vậy, các tiểu luận góp
mặt ở đây vừa là những nỗ lực khoa học kiên trì của các tác giả vừa là kết
quả của sự hợp tác khoa học cầu thị, nhiệt tâm và đầy trách nhiệm của các
nhà nghiên cứu ở cả hai vị trí: phản biện và được phản biện.

Nhóm biên tập gồm PGS.TS. Lê Hồng Lý (Viện nghiên cứu Văn hóa,
Trưởng nhóm), TS. Nguyễn Thị Phương Châm (Viện nghiên cứu Văn
hóa, Thư ký), và các thành viên: TS Trần Hải Yến (Viện Văn học – Tổ
chức nội dung và biên tập chính), TS. Lê Thị Liên (Viện Khảo cổ), PGS.
TS. Nguyễn Kim Sơn (Khoa Văn học, Đại học Quốc gia Hà Nội), TS.
Lê Ngọc Hùng (Học viện Chính trị-Hành chính quốc gia Hồ Chí Minh)
đã hợp lực trong suốt thời gian làm sách, từ lựa chọn ý tưởng, tổ chức bản
thảo, tham vấn ý kiến của các chuyên gia, đến kết nối tác giả-người thẩm
định-nhà xuất bản. Và như đã nói ở trên, cuốn sách được hoàn thành, bên
cạnh những hỗ trợ quan trọng của Viện Harvard - Yenching, còn nhờ sự
đóng góp trí tuệ thầm lặng của các nhà nghiên cứu Việt Nam với tư cách
những phản biện độc lập cho các bài viết. Đây cũng là một thử nghiệm
khác mà Tủ sách muốn thực hiện một cách nghiêm túc để từng bước nâng
cao chất lượng các nghiên cứu khoa học, hướng đến những chuẩn mực
quốc tế trong tương lai.    
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Các ấn phẩm của Tủ sách Khoa học Xã hội đến tay độc giả trong
một hình thức khả dĩ nhất còn nhờ sự hợp tác của đội ngũ các biên tập
viên kỹ thuật, thiết kế, và sự điều hành hiệu quả của lãnh đạo Nhà xuất
bản Thế giới.

Nhóm biên tập xin chân thành cảm tạ sự cộng tác của tất cả các quý
vị, và mong tiếp tục nhận được sự hỗ trợ, chia sẻ trong tương lai.

Lời cuối nhưng không kém phần quan trọng: Chúng tôi rất mong
mỏi nhận được những hồi âm đa dạng và tích cực của độc giả trong và
ngoài giới nghiên cứu để việc tổ chức Tủ sách ngày một chuyên nghiệp
hơn, cho ra đời những đầu sách nghiên cứu ngày một chất lượng hơn.      

Hà Nội, sơ hạ 2009

Thay mặt nhóm biên tập

LÊ HỒNG LÝ
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FOREWORD

After the first edited volume Changes in Religion and Belief in
Contemporary Vietnam,the Social Science Series with the sup-
port of the Harvard-Yenching Institute now proudly presents

its second volume with a focus on literary studies, Literary Study in
Vietnam –  Possibilities and Challenges.

Vietnamese literature has a long history and its own tradition in
the cultural environment of East Asia. However, as a discipline the
study of Vietnamese literature is rather novel.  Based on East Asian
traditional literary appreciation and theories with Vietnamese
distinctive aspects, literary studies in Vietnam took a new step, and de-
veloped into an independent discipline along with the introduction of
Western sciencetific knowledge in social sciences and the humanities.
After less than a century of its development, literary research in Viet-
nam has attained considerable achievements in the restoration and in-
terpretation of national values, as well as in the introduction of and
access to world literature. Incessantly reviewing national past contex-
tualized within a  panoramic picture of the continuing development of
humankind is an important trend of these activities. Today, as Viet-
namese social sciences increasingly undergo specialization and diver-
sification, literary researchers are also advancing decisively to equip
and re-equip themselves with latest knowledge and skills from inter-
national scholarship. Literary schools of thought from various sources
(including Russia, France, and the United States) have been intro-
duced and updated through different forms and channels. A number of
applied studies has also taken place. Successes and progresses go hand
in hand with shortcomings and doubts; and opportunities and choices
are paired with challenges. All these features can be observed through
the life of literary research in Vietnam during the past few years, with
a hot spot being the clash between foreign theories and Vietnamese
literary reality. 
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On the basis of this reality we have organized this special volume in
two main parts. The first part consists of 3 essays aiming at reviewing the
process of introducing foreign theories (primarily Western theories) into
Vietnam; introducing two theoretical scholarships, namely French and
American, with which Vietnamese literary researchers are most con-
cerned; and examining the reception of Edward Said’s Orientalism in East
Asian countries (including Vietnam) as an example of the “traveling the-
ory”. The second and major part consists of 6 essays focusing on Viet-
namese literature from past to present.  These are case studies on the
application of Western theory and methodology into Vietnamese liter-
ary reality. This volume, with its focus on renovation (of viewpoints and
approaches), has devoted much space to young scholars who wish to try
their hand at new theories and approaches. Furthermore this volume also
presents an essay furnishing a general view with thoughtful comments
and suggestions relating to the perceptions of and/or solutions for issues
discussed in this volume and beyond.

Having been selected, all essays in this series must go through a rig-
orous process of peer review. Although independent feedbacks from peer
reviewers are crucial for the revision procedure, they are not imposing.
Therefore, the essays presented in this volume represent both the en-
during scientific efforts of individual authors, and the results of enthusi-
astic and responsible collaboration between reviewers and reviewees.

The Series’ Editorial Board consists of Associate Professor Lê Hồng
Lý (PhD, Institute of Cultural Studies, Chair), Dr. Nguyễn Thị Phương
Châm (Institute of Cultural Studies, Secretary), and other members: Dr.
Trần Hải Yến (Institute of Literature, as an editor of the volume), Dr.
Lê Thị Liên (Institute of Archaeology), Associate Professor Nguyễn Kim
Sơn (PhD, Department of Literature, Hanoi National University), Dr.
Lê Ngọc Hùng (Ho Chi Minh National Academy of Politics and Ad-
ministration). The members of the Editorial Board worked as a team dur-
ing the whole process of preparing for this volume, from discussing ideas,
organizing drafts, consulting with experts, coordinating authors with re-
viewers, to finalizing the manuscript with the publisher. As mentioned
above, this volume would not be possible without the support of the Har-
vard-Yenching Institute as well as the contributions of Vietnamese schol-
ars who acted as reviewers. The volume also represents a serious
experiment which we hope will contribute to the improvement of the
quality of social science research in Vietnam, with the goal to raise it up
to international scholarly standards in the future.    



We also highly appreciate the contributions of the Directorial Board
of the Thế giới Publishing House, its editors and graphic designers to the
second product of our Social Science Series.

The Editorial Board would like to express their appreciation and 
gratitude to the supports of all people involved in the publication of this 
series.  We hope to have your continuous supports in the future.

Last but not least: we welcome feedback from readers from within
and outside scholarly circles in order to help the Series continually 
become better and more professional.

Hà Nội, Summer 2009

On behalf of the Editorial Board

LÊ HỒNG-LÝ
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Công trình khoa học chính:

1. Con mắt thơ (Phê bình phong cách Thơ Mới. Chuyên luận). 1992
và 1994, Hà Nội: Nxb Lao động. 1997, Hà Nội: Nxb Giáo dục. 2000, Hà
Nội: Nxb Văn hóa Thông tin.

2. Từ cái nhìn văn hóa (Tiểu luận). 1999. Hà Nội: Nxb Văn hóa dân tộc.

3. Hồ Xuân Hương hoài niệm phồn thực (Đi tìm thực chất thơ Hồ Xuân
Hương. Chuyên luận). 1999. Hà Nội: Nxb Văn hóa Thông tin. 2009. Hà
Nội: Nxb Văn học. 

4. Chân trời có người bay (Chân dung nghiên cứu). 2002 và 2005. Hà
Nội: Nxb Văn hóa Thông tin.

5. Văn hóa Việt Nam nhìn từ mẫu người văn hóa (Chuyên luận). 2005.
Hà Nội: Nxb Văn hóa Thông tin.

6. Bút pháp của ham muốn (Phê bình phân tâm học). 2009. Hà Nội:
Nxb Tri thức.

7. Nghệ thuật như là thủ pháp (Lý thuyết văn chương của trường phái
hình thức Nga. Biên soạn). 2000. Hà Nội: Nxb Hội Nhà văn.

8. Sự đỏng đảnh của phương pháp (Giới thiệu 15 lý thuyết và phương
pháp nghiên cứu văn chương. Biên soạn). 2004. Hà Nội: Nxb Văn hóa
Thông tin.

9. Theo vết chân những người khổng lồ (Giới thiệu các lý thuyết văn
hóa. Biên soạn). 2006. Hà Nội: Nxb Văn hóa thông tin.

10 Phân tâm học và văn học nghệ thuật (Về Phân tâm học. Biên soạn).
2000 và 2005. Hà Nội: Nxb Văn hóa Thông tin.

11 Phân tâm học và văn hóa tâm linh (Về Phân tâm học. Biên soạn).
2000 và 2005. Hà Nội: Nxb Văn hóa Thông tin. 

12. Phân tâm học và tình yêu (Về Phân tâm học. Biên soạn). 2003. Hà
Nội: Nxb Tri thức.

CAO VIỆT DŨNG, Thạc sĩ

Phòng Văn học So sánh, Viện Văn học, Viện Khoa học Xã hội Việt Nam.

9.2002-9.2005: sinh viên thuộc “Sélection Internationale”, ban Văn
học, École Normale Supérieure de la rue d’Ulm, Paris
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6.2004: nhận bằng Licence về Văn học Hiện đại, Sorbonne-Paris IV

6.2005: nhận bằng Maîtrise (Master I) về Văn học Hiện đại, 
Sorbonne-Paris IV (giáo sư hướng dẫn: Antoine Compagnon)

6.2006: nhận bằng Master II Recherche về Văn học Hiện đại, 
Sorbonne-Paris IV (giáo sư hướng dẫn: Antoine Compagnon)

2009: Nghiên cứu viên, Viện Văn học, Viện Khoa học Xã hội Việt Nam

Lĩnh vực nghiên cứu quan tâm:

Lý thuyết văn học, Văn học so sánh, Lịch sử báo chí

Công trình khoa học chính: 

1. Albert Thibaudet. Réflexions sur la littérature. 2007. Gallimard, col-
lection Quarto, (tham gia chú giải cùng nhóm làm việc của giáo sư An-
toine Compagnon)

2. “Sáu bài giảng cho thiên kỷ mới” (Italo Calvino). Bản dịch. Văn học
nước ngoài. Số 1 năm 2007. 

3. “Văn học so sánh ở Pháp”. Nghiên cứu Văn học. Số 10 năm 2006.

4. La Théorie en revue. La revue Poétique (1970-2000) et la pensée théo-
rique en études littéraires (Lý thuyết trên tạp chí/Xem lại lý thuyết. Tạp
chí Poétique (1970-2000) và tư tưởng lý thuyết trong nghiên cứu văn
học) (Luận văn thạc sĩ - Master II)

NGUYỄN KIM SƠN, Phó Giáo sư Tiến sĩ

Khoa Văn học, Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc
gia Hà Nội. 

1985-1990: Sinh viên hệ đào tạo cử nhân 5 năm, chuyên ngành Hán
Nôm, khoa Ngữ văn, Đại học Tổng hợp Hà Nội.

1991-1995: Nghiên cứu sinh, chuyên ngành Văn học Trung đại Việt
Nam, Đại học Quốc gia Hà Nội.

1995: Nhận bằng Tiến sĩ Văn học.

Tháng 10. 2005: Nhận hàm Phó giáo sư Ngữ văn.
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1991 - đến nay: giảng viên chuyên ngành Hán Nôm và Văn học Trung
đại Việt Nam, Khoa Văn học, Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại
học Quốc gia Hà Nội.

2005 - đến nay: Ủy viên Hội đồng biên soạn Nho tạng châu Á [Tùng
thư Nho học châu Á], Đại học Bắc Kinh, Trung Quốc.

2006 - đến nay: Giám đốc Trung tâm Nghiên cứu Trung Quốc, thuộc
Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội.

2007-2008: Visiting Scholar tại Viện Harvard Yenching, Hoa Kỳ.

2008 & 2009:  Giáo sư thỉnh giảng tại Đại học Quốc gia Đài Loan (NTU).

Các hướng nghiên cứu và quan tâm chính:

Nho giáo, nho sĩ, mỹ học và văn học nho gia

Công trình khoa học chính đã công bố gần đây: 

1. “Contemporary Confucianism Research in Vietnam: Situations and
Directions” [Nghiên cứu Nho giáo ở Việt Nam đương đại, hiện trạng và
vấn đề]. Taiwan Journal of  East Asian Studies. Vol.5. No.2  Dec.2008.

2. “Cội nguồn triết học của tinh thần thiền nhập thế Trần Nhân
Tông”. Khuông Việt. Số 6. 4. 2009. 

3. “Sự đan xen các khuynh hướng thẩm mỹ trong thơ Huyền Quang,
nghiên cứu trường hợp 6 bài thơ vịnh cúc”. Nghiên cứu Văn học. Số 4.
4.2009. 

NGUYỄN THỊ THANH XUÂN, Phó Giáo sư Tiến sĩ

Bộ môn Lý luận và Phê bình văn học, Khoa Văn học và Ngôn ngữ, Đại
học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Tp. Hồ Chí Minh.

1979: Tốt nghiệp Khoa Ngữ văn, Đại học Tổng hợp Hà Nội (nay là
Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội).

1994: Nhận học vị Tiến sĩ tại Đại học Tổng hợp TP. Hồ Chí Minh
(nay là Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Tp. Hồ
Chí Minh) . 

2004: Nhận hàm Phó Giáo sư, Đại học Quốc gia Tp. Hồ Chí Minh.
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1979-2000: nghiên cứu tại Viện Khoa học Xã hội Tp. Hồ Chí Minh
(thuộc Trung tâm Khoa học Xã hội và Nhân văn Quốc gia)

2000 - đến nay: giảng dạy tại  Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn,
Đại học Quốc gia Tp. Hồ Chí Minh.

1999-2001: Giáo sư thỉnh giảng của Ban Việt học, Đại học Paris 7,
Cộng hòa Pháp

2008-2009: Giáo sư thỉnh giảng của Khoa Việt Nam học, Đại học
Ngoại ngữ Hàn Quốc.

Lĩnh vực nghiên cứu quan tâm: 

Các trường phái phê bình văn học, văn học Việt Nam.

Các công trình chính đã công bố:

1. “Chữ quốc ngữ, báo chí, công chúng và văn học Nam Bộ đầu thế kỷ
XX” trong Đồng bằng sông Cửu Long, thực trạng và giải pháp (Kỷ yếu Hội
thảo). 2006. Nxb Đại học Quốc gia Tp. HCM. 

2. “Phú Đức - một mẫu hình nhà văn Nam Bộ đặc biệt đầu thế kỷ XX”.
Nghiên cứu Văn học. 7.2006.

3. “Đi tìm cổ mẫu trong văn học Việt Nam”.  Nghiên cứu Văn học.
1.2007.

4. “Những mùa văn của Vô Ưu - Ngô Thị Kim Cúc”. Cahiers d’études
vietnamiennes (Kỷ yếu Việt học của Ban Việt học). Đại học Paris 7, số
19/ 2007.

5. “Bích Khê, con suối xanh lặng lẽ”. Bình luận văn học (Niên giám
Hội Nghiên cứu và Giảng dạy văn học). 2007. Tp. Hồ Chí Minh.

6. “Thiếu Sơn, nhà văn chính trực” trong Thiếu Sơn – nghệ thuật và
nhân sinh. 2008. Hà Nội: Nxb Giáo Dục. 

7. Hai mươi lăm năm, một vùng tiểu thuyết (viết chung). 2001. Hà Nội:
Nxb Khoa học Xã hội.

8. Thơ, nghiên cứu, lý luận, phê bình (viết chung). 2003. Nxb Đại học
Quốc gia Tp. Hồ Chí Minh.

9. Văn học so sánh, nghiên cứu và dịch thuật (viết chung). 2003. Hà
Nội: Nxb Đại học Quốc gia.

10. Phê bình văn học Việt Nam nửa đầu thế kỷ XX. 2004. Nxb Đại học
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Quốc gia Tp. Hồ Chí Minh.

11. Huyền thoại và Văn học (viết chung). 2007. Nxb Đại học Quốc gia
Tp.Hồ Chí Minh.

TRẦN VĂN TOÀN, Thạc sĩ 

Bộ môn Văn học Việt Nam hiện đại, Bộ môn Cơ sở văn hóa Việt Nam,
Khoa Ngữ văn, Đại học Sư Phạm I Hà Nội, Đại học Quốc gia. 

1994: Cử nhân Văn học, Khoa Ngữ văn, Đại học Sư phạm I Hà Nội.
Khóa luận: “Giọng điệu trong “Người xa lạ” của A.Camus”.

2002: Thạc sĩ Văn học, Khoa Văn học, Đại học Sư phạm I Hà Nội, Đại
học Quốc gia. Luận văn: “Tính giao thời trong tiểu thuyết của Tản Đà”.

2004 đến nay: Nghiên cứu sinh, chuyên ngành Văn học Việt Nam,
Khoa Văn học, Đại học Sư phạm I Hà Nội, Đại học Quốc gia. Luận
án:  “Tả thực với hiện đại hóa văn xuôi nghệ thuật quốc ngữ giai
đoạn giao thời”.

1994-2000: Giảng viên, Bộ môn Cơ sở Văn hóa Việt Nam, Viện Văn
hóa và phát triển, Học viện Chính trị Quốc gia Hồ Chí Minh.

2001 - đến nay: Giảng viên, Bộ môn Văn học Việt Nam hiện đại, Bộ
môn Cơ sở Văn hóa Việt Nam, Khoa Ngữ văn, Đại học Sư phạm I Hà
Nội, Đại học Quốc gia. 

Lĩnh vực nghiên cứu quan tâm: 

Tư tưởng Việt Nam, văn học so sánh, văn học Việt Nam hiện đại và
đương đại. 

Các công trình khoa học đã công bố:

“Bảo tồn và khai thác tài sản văn hóa - kinh nghiệm từ Nhật Bản” (bút
danh Từ Phong). Văn hóa nghệ thuật. 1.1998. 10-17.

“Bước đầu tìm hiểu ảnh hưởng của thơ Đường đối với Thơ Mới” (viết
chung với Nguyễn Xuân Diện). Tạp chí Hán Nôm. 3.1998. 46-53.

“Quan niệm về tả thực trong tiểu thuyết giai đoạn giao thời” - Kỷ yếu
Hội thảo “Những nhà nghiên cứu Ngữ văn trẻ” (lần thứ hai), Tạp chí
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Khoa học. 2004. Đại học Sư phạm I Hà Nội. 112-117.

“Một số vấn đề lý thuyết tiếp nhận từ hoạt động dịch thuật đầu thế kỷ
XX”. Văn học so sánh nghiên cứu và triển vọng (Trần Đình Sử, Lê Lưu
Oanh chủ biên). 2005. Hà Nội: Nxb Đại học Sư phạm. 248-262.

Nhà văn Việt Nam hiện đại - những giới hạn và sứ mệnh (suy nghĩ từ
những sáng tác của Nguyễn Huy Thiệp)”. Văn học Việt Nam sau 1975
những vấn đề nghiên cứu và giảng dạy (Nguyễn Văn Long chủ biên). 2006.
Hà Nội: Nxb Giáo dục. 131-140.

“Hồ Biểu Chánh và thị hiếu độc giả”. Văn hóa nghệ thuật. 2.2008. 87-
90& 97.

“Báo chí – nhà báo và tầng lớp trí thức hiện đại”. Tia Sáng. 12.2008.
14-15&58.

“Vấn đề tình dục trong văn học Việt Nam từ truyện ngắn Chí Phèo
của Nam Cao”. Tự sự học một số vấn đề lí luận và lịch sử (Trần Đình Sử
chủ biên). Phần 2. 2008. Hà Nội: Nxb Đại học Sư phạm. 453-467.

“Tản Đà”. Văn học Việt Nam thế kỉ XX (Trần Đăng Suyền và Lê
Quang Hưng chủ biên). Tập 1. 2008. Hà Nội: Nxb Đại học Sư phạm.
64-92.

“Cảm quan thế giới trong lí luận, phê bình văn học của Phạm Quỳnh
và tác động của nó đến tiến trình văn học”. Nghiên cứu Văn học. 9.2008.
80-90.

“Cảm quan hiện tại và mô hình không-thời gian trong văn xuôi hư cấu
giao thời”. Tham luận Hội thảo quốc tế Việt Nam học lần thứ ba. Hà Nội,
tháng 12. 2008.

PHÙNG NGỌC KIÊN, Thạc sĩ

Viện Văn học, Viện Khoa học Xã hội Việt Nam

1996: Cử nhân Ngữ văn. Đại học Sư phạm I Hà Nội, Đại học Quốc gia.

2001: Thạc  sĩ chuyên ngành Văn học phương Tây, khoa Ngữ văn, Đại
học Sư phạm I Hà Nội, Đại học Quốc gia.

2006: DEA ngành Văn học so sánh, Đại học tổng hợp Aix-en-
Provence, Cộng hòa Pháp.
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Hiện là nghiên cứu sinh, Viện Văn học, Viện Khoa học Xã hội Việt Nam. 

2003 – đến nay : nghiên cứu viên Viện Văn học, Viện Khoa học Xã hội
Việt Nam.

Lĩnh vực nghiên cứu quan tâm: 

Văn học và văn hóa phương Tây thế kỷ XVII-XIX, vấn đề tiếp nhận và
truyền nhập văn học, văn hóa, văn bản học.

Các công trình khoa học đã công bố:

1. “Kiểu thời gian sử thi trong tiểu thuyết “Những người lao động biển
cả” của Hugo”. Tạp chí Văn học. 6.2002.

2. “Nhịp điệu phi lý và những khoảng lặng trong tiểu thuyết “Bà Bô-
vary”. Tạp chí nghiên cứu khoa học, Đại học Sư phạm. 2.2003.

3. “Thời gian suy tư hủy diệt kịch tính trong tiểu thuyết”Bà Bôvary”.
Tạp chí nghiên cứu khoa học. Đại học Sư phạm. 3.2004.

4. “G. Flaubert và tiểu thuyết thế kỷ XX”. Nghiên cứu Văn học.
10.2004.

5. “Lịch sử văn học phương Tây qua cái nhìn của E. Auerbach”. Nghiên
cứu Văn học. 8.2005. 

6. “Tiếp nhận tiểu thuyết “Bà Bôvary” ở Việt Nam”. Nghiên cứu Văn
học. 4.2007.

7. “Cấu trúc tự sự trong “Không gia đình”. Văn học nước ngoài. Hội
nhà văn. 5.2007.

8. Một vài hoạt động văn học giai đoạn hòa bình lập lại (1954-1958) xét
từ lý thuyết “trường” của P.Bourdieu, Hội thảo quốc tế nghiên cứu liên
ngành. Quỹ Ford tài trợ. Viện Văn hóa tổ chức tại Quảng Bình. 7.2007.

9. Quan niệm văn chương Pháp thế kỷ XX (đồng dịch giả). 2005. Hà
Nội: Nxb Văn học.

10. Lý luận phê bình văn học nước ngoài thế kỷ XX (đồng dịch giả và
biên tập). 2007. Hà Nội: Nxb Giáo dục.

11. Bibliographie de Maupassant à l’étranger (cộng tác viên dự án). 2008.
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PHẠM XUÂN THẠCH, Tiến sĩ

Bộ môn Nghệ thuật học, Khoa Văn học, Đại học Khoa học Xã hội và
Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội.

1999-2008: Giảng viên, Bộ môn Văn học hiện đại Việt Nam, Khoa Văn
học, Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội.

2008 - đến nay: Giảng viên, Bộ môn Nghệ thuật học, Khoa Văn học,
Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội.

1996: Cử nhân Văn học, Khoa Ngữ văn, Đại học Tổng hợp Hà Nội
(nay là Khoa Văn học, Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học
Quốc gia Hà Nội). Khóa luận: “Văn xuôi nghệ thuật trên Đông Dương
tạp chí và Nam Phong tạp chí”.

1998: Thạc sĩ Văn học, Khoa Văn học, Đại học Khoa học Xã hội và
Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội. Luận văn: “Sự hình thành hệ thống
thể loại văn xuôi nghệ thuật trong văn học Việt Nam giai đoạn giao thời
(Trên cứ liệu văn học khu vực Bắc Kỳ)” .

2007: Tiến sĩ chuyên ngành Văn học Việt Nam, Khoa Văn học, Đại
học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội. Luận án:
“Sự hình thành hệ thống thể loại tự sự nghệ thuật trong tiến trình hiện đại
hóa văn học Việt Nam những năm đầu thế kỉ XX “.

Lĩnh vực nghiên cứu quan tâm: 

Lịch sử văn học, xã hội học nghệ thuật, văn học so sánh, văn học Việt
Nam hiện đại và đương đại.

Các công trình khoa học đã công bố : 

1. “Báo chí và quá trình hiện đại hóa văn học Việt Nam”. Quá trình
hiện đại hóa văn học Việt Nam 1900 – 1945 (Mã Giang Lân chủ biên).
2000. Hà Nội: Nxb Văn hóa Thông tin.

2. “Văn học dịch và tiến trình hiện đại hóa văn học Việt Nam giai đoạn
giao thời” (viết chung với Trần Ngọc Vương). Quá trình hiện đại hóa văn
học Việt Nam 1900 – 1945. 2000. Hà Nội: Nxb Văn hóa Thông tin.

3. “Từ bản dịch “Những kẻ khốn nạn”, bàn về ảnh hưởng của tiểu
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thuyết Victor Hugo với người Việt đầu thế kỉ XX”. Tạp chí Văn học. 6
(364), 6. 2002.

4. “Sự thẩm thấu của một số mô hình tiểu thuyết phương Tây vào thực
tế văn học Việt Nam đầu thế kỉ XX”. Tạp chí Nhà văn, 7.2002. 

5. “Quá trình cách tân và những giới hạn trong sự nghiệp sáng tác
văn xuôi của Tản Đà Nguyễn Khắc Hiếu”. Nghiên cứu Văn học. 9 (391),
9. 2004.

6. “Giáo dục Pháp Việt – Nhân tố then chốt trong quá trình hiện đại
hóa văn học tại Việt Nam”. Tham luận Hội thảo quốc tế Văn học Việt
Nam trong bối cảnh giao lưu văn hóa khu vực và quốc tế. Viện Văn học và
Havard-Yenching Institute đồng tổ chức tại Hà Nội, 2006. Nguồn:
http://www.vienvanhoc.org.vn/reader/?id=88&menu=107. 

7. “Sự thẩm thấu của một số mô hình tiểu thuyết phương Tây vào thực
tế văn học Việt Nam đầu thế kỷ XX”. Tạp chí Nhà văn, 7.2002.

8. “Cá nhân hóa hư cấu – tự sự đương đại Việt Nam về đề tài lịch sử
giữa truyền thống và hiện đại”. Tham luận Hội thảo Việt Nam học lần thứ
II, tổ chức tại Tp. Hồ Chí Minh, 2004.

9. “Đông Kinh nghĩa thục, Đăng Cổ tùng báo và Nguyễn Văn Vĩnh –
sự khởi đầu của một hành trình trí thức” [“Dong Kinh nghia thuc, Dang
Co tung bao et Nguyen Van Vinh – Le début d’un cheminement intellec-
tuel”]. Bài viết tiếng Pháp về giai đoạn tham gia Đông Kinh nghĩa thục
của Nguyễn Văn Vĩnh. Tham luận Hội thảo khoa học Việt Nam – một
khoảnh khắc trong tiến trình hiện đại hóa (1905 – 1908) [Viet Nam, le
moment moderniste (1905 – 1908)] kỷ niệm 100 năm Đông kinh nghĩa
thục do trường Đại học Aix Marseille và CNRS đồng tổ chức tại Aix en
Provence, Pháp, 2007.

10. “Nghệ thuật – giữa định kiến và sáng tạo (về hiện tượng một số tác
phẩm nghệ thuật bị cấm ở Việt Nam)”. Tham luận Hội thảo Tiếp cận văn
hóa xã hội Việt Nam từ những lý thuyết mới, Ford Foundation và Viện
nghiên cứu Văn hóa đồng tổ chức tại Quảng Bình, 2007.

TRẦN NGỌC HIẾU, Thạc sĩ

Bộ môn Lý luận văn học, Khoa Ngữ văn, Đại học Sư phạm I Hà Nội,
Đại học Quốc gia.
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2001: Cử nhân khoa Ngữ văn, Đại học Sư phạm I Hà Nội, Đại học
Quốc gia. Khóa luận : Cái nhìn nghệ thuật trong thơ Văn Cao, chuyên
ngành Lý luận văn học.

2003: Thạc sĩ khoa Ngữ văn, Đại học Sư phạm I Hà Nội, Đại học Quốc
gia. Luận văn : Những tìm tòi thể nghiệm cách tân hình thức trong thơ Việt
Nam thời kỳ đổi mới, chuyên ngành Lý luận văn học.

2001 – đến nay : Giảng viên Bộ môn Lý luận văn học, Khoa Ngữ văn,
Đại học Sư phạm I, Đại học Quốc gia.

Lĩnh vực nghiên cứu quan tâm: 

Lý thuyết văn học, Văn học Việt Nam

Các công trình khoa học đã công bố:

1 “Chủ nghĩa hiện đại và hậu hiện đại với thơ Việt Nam đương đại” in
trong Văn học so sánh - Những vấn đề nghiên cứu và triển vọng (Trần Đình
Sử chủ biên). 2004. Hà Nội: Nxb Đại học Sư phạm.

2 “Tìm hiểu một quan niệm về ngôn từ trong thơ Việt Nam đương
đại” in trong Văn học Việt Nam sau 1975 - Những vấn đề nghiên cứu và
giảng dạy (Nguyễn Văn Long chủ biên). 2005. Hà Nội: Nxb Giáo dục.

3 “Giới thiệu lý thuyết tự sự học của Hayden White”, trong Tự sự học
(Trần Đình Sử chủ biên). Tập 2. 2008. Hà Nội: Nxb Đại học Sư phạm.

Ngoài ra còn tham gia dịch tác phẩm văn học và giới thiệu lý thuyết
văn học đăng trên Tạp chí Văn học nước ngoài, Hội Nhà văn, với bút danh
Hải Ngọc.
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Website: www.thegioipublishers.com.vn
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